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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 28.decembra noteikumos Nr.1229 „Noteikumi par šķirnes atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudi”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 28.decembra noteikumos Nr.1229 „Noteikumi par šķirnes atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudi”” (turpmāk – noteikumu projekts) ir sagatavots saskaņā ar Augu šķirņu aizsardzības likuma 18.panta piekto daļu, kā arī lai pārņemtu Komisijas 2011.gada 1.jūlija Īstenošanas Direktīvu 2011/68/ES, ar ko groza Direktīvu 2003/90/EK un Direktīvu 2003/91/EK, ar ko noteikti Padomes Direktīvu 2002/53/EK un 2002/55/EK 7.panta īstenošanas pasākumi attiecībā uz pārbaudāmo pazīmju minimumu un konkrētu lauksaimniecības augu sugu šķirņu un dārzeņu sugu šķirņu pārbaudes nosacījumu minimumu (turpmāk – Komisijas Direktīva 2011/68/ES).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Noteikumu projekts ir nepieciešams, lai ieviestu Komisijas Direktīvu 2011/68/ES, kas precizē šķirnes pārbaudes protokolus un vadlīnijas lauksaimniecības augu sugām.

Spēkā esošajos noteikumos ir norāde, ka, piesakot šķirni atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes (AVS) pārbaudei, ir jāiesniedz šķirnes pārbaudes tehniskā anketa saskaņā ar noteikumu 5.pielikumu, kas sniedz vispārīgu informāciju par šķirni. Detalizēta katrai sugai atbilstoša šķirnes pārbaudes tehniskā anketa ir iekļauta arī pie katra Kopienas Augu šķirņu biroja (CPVO) šķirnes pārbaudes protokola, Starptautiskās jaunu augu šķirņu aizsardzības savienības (UPOV) šķirnes pārbaudes vadlīnijās un Ministru kabineta izdotajā šķirnes pārbaudes metodikā (piemēram, Ministru kabineta 2011.gada 26.aprīļa noteikumos Nr.324 „Krūmcidoniju atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudes metodika”). Tā kā AVS veikšanas institūcijā ir jāiesniedz detalizēta tehniskā anketa, ir jāsvītro 5.pielikums un jāiekļauj atsauce uz CPVO protokoliem, UPOV vadlīnijām vai Ministru kabineta izdotajām metodikām.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ministru kabineta noteikumu projekts paredz precizēt:
1) šķirnes pārbaudes protokolus un vadlīnijas lauksaimniecības augu sugām, dārzeņiem, augļu kokiem un ogulājiem un dekoratīvajiem augiem;

2) prasības par šķirnes pārbaudes tehnisko anketu;

3) dažus terminus.
Ar noteikumu projekta pieņemšanu tiks pilnībā atrisinātas 2.punktā minētās problēmas.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Noteikumu projekta sagatavošanā ir iesaistīta starpinstitūciju sēklkopības darba grupa. Tā ir izveidota ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 1.oktobra rīkojumu Nr.189 „Par starpinstitūciju darba grupām” saskaņā ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 28.augusta kārtības Nr.22 „Kārtība, kādā Zemkopības ministrijā un tās padotības iestādēs notiek Eiropas Savienības jautājumu koordinācija un dokumentu aprite” 163.punktu. Darba grupā ir pārstāvji no Ārlietu ministrijas, Valsts augu aizsardzības dienesta, Latvijas Lauksaimniecības universitātes, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomes (Latvijas Sēklaudzētāju asociācijas) un Zemnieku saeimas.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekts attiecas uz selekcionāriem, šķirnes uzturētājiem un pilnvarotajiem pārstāvjiem (pēc Valsts augu aizsardzības dienesta datiem – 164 personas).
Turklāt noteikumu projekts attieksies uz ārzemju selekcionāriem, kas vēlēsies veikt šķirnes pārbaudi Latvijā.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Noteikumu projekts neparedz papildu finansiālu ietekmi uz selekcionāriem, šķirnes uzturētājiem, pilnvarotajiem pārstāvjiem, kā arī uz sēklaudzētājiem.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	 Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III un IV sadaļa – nav attiecināms.

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas Direktīva 2011/68/ES

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1.pants
	1.4.apakšpunkts (1.pielikums)
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	2.pants
	1.4.apakšpunkts (1.pielikums)
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	3.pants
	2010.gada 28.decembra noteikumu Nr.1229 „Noteikumi par šķirnes atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pārbaudi” 59.punkts
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	4.panta pirmā rindkopa
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm


	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	4.panta otrā rindkopa
	2.punkts
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	4.panta trešā rindkopa
	1.3.apakšpunkts
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	5.pants
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	6.pants
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Pielikuma „A” un „B” daļa
	1.4.apakšpunkts (1.pielikums)
	Minētā norma ir pārņemta daļēji, jo saskaņā ar 2010.gada 9.novembra Komisijas Lēmuma 2010/680/ES, ar ko Bulgāriju, Čehiju, Dāniju, Vāciju, Igauniju, Īriju, Spāniju, Franciju, Kipru, Latviju, Lietuvu, Maltu, Nīderlandi, Poliju, Slovēniju, Slovākiju, Somiju, Zviedriju un Apvienoto Karalisti atbrīvo no pienākuma konkrētām sugām piemērot Padomes Direktīvas 66/401/EEK, 66/402/EEK, 68/193/EEK, 1999/105/EK, 2002/54/EK, 2002/55/EK un 2002/57/EK attiecīgi par lopbarības augu sēklu, graudaugu sēklu, vīnogulāju veģetatīvās pavairošanas materiāla, meža reproduktīvā  materiāla, biešu sēklu, dārzeņu sēklu un eļļas augu un šķiedraugu sēklu tirdzniecību, 1.panta 1., 2., 3. un 7.punktu Latvija ir atbrīvota no atsevišķu sugu pārņemšanas savos normatīvajos aktos.
	Pārņemtā norma neparedz stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Sagatavotais noteikumu projekts 2011.gada 16.septembrī elektroniski nosūtīts saskaņošanai uz biedrību „Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome”, biedrību „Zemnieku saeima” un Latvijas sēklaudzētāju asociāciju.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Projekta izstrādē piedalījās starpinstitūciju sēklkopības darba grupa. Tā ir izveidota ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 1.oktobra rīkojumu Nr.189 „Par starpinstitūciju darba grupām” saskaņā ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 28.augusta kārtības Nr.22 „Kārtība, kādā Zemkopības ministrijā un tās padotības iestādēs notiek Eiropas Savienības jautājumu koordinācijas un dokumentu aprite” 163.punktu. Darba grupā ir arī pārstāvji no biedrības „Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome” un biedrības „Zemnieku saeima”. Minētie sabiedrības pārstāvji tika izvēlēti tāpēc, ka tie ir pastāvīgi sadarbības partneri attiecībā uz sēklkopības normatīvo aktu izstrādi.
Projekta izstrādes gaitā sazināšanās notika elektroniski.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Priekšlikumi no sabiedrības pārstāvjiem netika saņemti.


	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav attiecināms.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Izpildi nodrošinās Zemkopības ministrijas padotībā esošais Valsts augu aizsardzības dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide.
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Zemkopības ministre 
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